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2. ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ

2.1.1. Несоблюдение инструкций, приведенных в настоящем руководстве, может 
привести к выходу оборудования из строя и травмам со смертельным исходом, 
а также аннулированию гарантии и освобождению изготовителя от любой ответ-
ственности.

2.1.2. Внимательно ознакомьтесь с настоящим руководством перед установкой, экс-
плуатацией и обслуживанием оборудования, и храните в быстродоступном месте. 
В случае необходимости получения пояснений относительно какой-либо информа-
ции из настоящего руководства, обратитесь к изготовителю. В случае утери или пор-
чи настоящего руководства обратитесь к изготовителю для получения дубликата.

2.1.3. В случае продажи оборудования новому владельцу, ему следует также пере-
дать настоящее руководство.

2.1.4. К работе с оборудованием не допускаются дети, а также лица с ограниченны-
ми физическими, сенсорными или умственными способностями, или не имеющие 
опыта и необходимых знаний. Детям запрещено выполнять очистку и техническое 
обслуживание оборудования без присмотра взрослых. Следите за детьми, чтобы 
они не играли с оборудованием.

2.1.5. Данное оборудование должно использоваться только для приготовления 
пищи на профессиональных кухнях квалифицированным персоналом. Любое дру-
гое нештатное использование оборудования несет потенциальную опасность.

2.1.6. Во время функционирования оборудования рекомендуется постоянно кон-
тролировать его состояние. Если оборудование не работает или Вы заметили ка-
кие-либо функциональные или конструкционные отклонения, отключите его от 
электросети и обратитесь в авторизованный сервисный центр. Не пытайтесь ре-
монтировать оборудование самостоятельно. В случае ремонта используйте только 
оригинальные запчасти. Несоблюдение этого требования приводит к аннулирова-
нию гарантии.

2.1.7. Для обеспечения оптимальных условий эксплуатации и безопасности обору-
дования, рекомендуется проводить его техническое обслуживание и проверку в 
авторизованном сервисном центре не реже 1 раза в год.

2.1.8. Не перекрывайте воздухозаборник печи. Оператор должен выполнять только 
операции по очистке. Для осмотра, внеочередного технического обслуживания и 
замены неисправных компонентов, пожалуйста, свяжитесь с авторизованным сер-
висным центром для вызова квалифицированного и должным образом обученного 
специалиста.

2.1.9. Перед процедурой очистки необходимо отключить печь от сети и надеть соот-
ветствующие средства индивидуальной защиты (например, перчатки и др.).

2.1. ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ



ПЕЧЬ ВЫСОКОСКОРОСТНАЯ «RADAX JET»



10

Руководство по эксплуатации

Требования к помещению, в котором размещается оборудование:
n	 хорошая вентиляция и отсутствие воздействия атмосферных явлений;
n	 температура окружающего воздуха от + 12 °C до + 45 °C при относительной влаж-

ности до 70 %;
n	полы – без неровностей и выдерживающие массу печи при ее полной загрузке;
n	 соответствует действующим нормам безопасности;
n	предназначено для приготовления пищи.

3.2. УСЛОВИЯ ЭКСПЛУАТАЦИИ

Во время погрузочно-разгрузочных работ запрещается проход или нахождение не-
занятых в работе лиц вблизи рабочей зоны.

3.3.1. При выборе помещения для размещения печи следует учитывать, что оно 
должно позволять беспрепятственный вывоз оборудования для проведения вне-
очередного технического обслуживания: обратите внимание на то, чтобы любые 
строительные работы после монтажа (например, возведение стен, замена дверей 
на более узкие, ремонт и др.) не препятствовали этому.

3.3.2. Печь может быть размещена:
n	на столе или шкафу из невоспламеняющихся материалов;
n	на совместимом расстоечном шкафу;
n	на кронштейне изготовителя (подставка).

3.3.3. Размещение печи непосредственно на полу не допускается. Опоры с регу-
лировкой высоты от пола, на которые устанавливается печь, можно приобрести у 
изготовителя и/или торгового представителя.

3.3.4. Не устанавливайте печь без ножек.

3.3.5. Максимальное количество установленного друг на друге оборудования – два.

3.3.6. Печь размещается:
n	в месте, где обеспечивается доступ к электрической сети;
n	вдали от легковоспламеняющихся и/или потенциально взрывоопасных матери-

алов (например, газовых баллонов);

n	с учетом того, что дверца печи открывается полностью.

3.3.7. Не рекомендуется размещать печь рядом с другим высокотемпературным 
оборудованием. В случае такой необходимости требуется обеспечить расстояние 
не менее 50 см по бокам и 70 см сзади от такого оборудования или установить 
изоляционную стену.

3.3. РАЗМЕЩЕНИЕ
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3.3.12. РАЗМЕЩЕНИЕ НА ПАРОКОНВЕКТОМАТЕ (ПЕЧИ) ИЛИ КАМЕРЕ ШОКОВОЙ 
ЗАМОРОЗКИ
Если печь размещается на совместимых пароконвектомате (печи) или камере шоко-
вой заморозки, необходимо установить соединительный комплект, который можно 
приобрести у изготовителя. Затем вставить основание ножек печи в штифты кон-
струкции совместимого пароконвектомата (печи, камеры шоковой заморозки). Ин-
струкция по сборке соединительного комплекта находится в его упаковке.

3.3.13. РАЗМЕЩЕНИЕ НА ПОДСТАВКЕ

3.3.13.1. При размещении печи на подставке, установите основание ее ножек в 
штифты подставки.

3.3.13.2. Вашу колонну всегда можно дополнить, добавив или заменив дополнитель-
ные приспособления и оборудование. Таким образом можно удовлетворить любые 
потребности в приготовлении блюд. Для получения любой информации посетите 
наш веб-сайт или свяжитесь с нами.

3.3.14. РЕГУЛИРОВКА ДВЕРЦЫ

Если дверца печи закрывается с трудом, следует отрегулировать скобу, вращая ее 
при помощи ключа, добиваясь идеально горизонтального положения.

3.4.1.1. ВНИМАНИЕ! Перед тем, как приступить к подключению к сети элек-
тропитания, внимательно прочтите указания по безопасности, приведенные 
в разделе 2 настоящего руководства, и всегда сравнивайте параметры элек-
тросети с данными, указанными на маркировочной табличке печи.

3.4.1.2. Подключение к сети электропитания должно соответствовать действующим 
Правилам технической эксплуатации электроустановок потребителей и должно 
выполняться квалифицированным персоналом, уполномоченным изготовителем. 
Несоблюдение этих норм может привести к выходу печи из строя и травмам, анну-
лированию гарантии и освобождению изготовителя от любой ответственности. Зна-
чение напряжения питания в процессе работы печи не должно отличаться более 
чем на ± 10 % от значения, указанного на маркировочной табличке.

3.4.1.3. Схема подключения и цвета кабелей являются ориентировочными, руковод-
ствуйтесь ТОЛЬКО схемой, приведенной на печи.

3.4.1.4. Печь подключается непосредственно к электросети, в которой должен быть 
предусмотрен легкодоступный переключатель, предусматривающий разделение 
многополярных контактов, чтобы обеспечить полное отключение при перенапря-
жении.

3.4. ПОДКЛЮЧЕНИЕ К СЕТИ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ

3.4.1 ТРЕБОВАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
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Печь имеет простое и интуитивно понятное управление. На следующих страни-
цах мы шаг за шагом познакомим Вас с ее работой, благодаря чему Вы будете уве-
рены, что получите результаты, соответствующие Вашим ожиданиям, и сможете 
обеспечить оптимальную производительность и продолжительный срок службы 
Вашей печи.

4. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮ

4.1. ОСНОВНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

4.2.1. Удалите защитную пленку с печи, избегая использования абразивных/агрес-
сивных веществ или металлических предметов (например, скребков).

4.2.2. Если на поверхности корпуса печи остался клей, сотрите его мягкой тканью, 
смоченной моющим средством на масляной основе, подходящим для поверхно-
стей из нержавеющей стали. Не используйте агрессивные или абразивные сред-
ства. Избегайте использования скребков, абразивных или острых инструментов.

4.2.3. При первом использовании печи тщательно очистите внутреннюю часть ра-
бочей камеры, помыв ее (используя программу мойки). Убедитесь, что в рабочей 
камере печи и дымоходе/вытяжке нет несовместимых предметов (настоящего ру-
ководства, пластиковых пакетов и др.).

4.2. СНЯТИЕ ПЛЕНКИ
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4.4. ПРИГОТОВЛЕНИЕ БЛЮД

4.4.1. ЦИФРОВАЯ ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

B D F H I

A C E G J K

А – КНОПКА ВКЛ/ВЫКЛ
В – КНОПКА ВЫЗОВА МЕНЮ
С – КНОПКА МИНУС/ВНИЗ
D – КНОПКА ПЛЮС/ВВЕРХ
E – КНОПКА УСТАНОВКИ ВРЕМЕНИ
F – КНОПКА РЕГУЛИРОВКИ 
      ТЕМПЕРАТУРЫ

G – КНОПКА РЕГУЛИРОВКИ 
       ВЕНТИЛЯТОРА
H – КНОПКА ПОДДЕРЖАНИЯ 
       ТЕМПЕРАТУРЫ
I – КНОПКА ЭТАПЫ/ЦИКЛЫ
J – КНОПКА ПУСК/СТОП
K – КНОПКИ БЫСТРОГО ВЫБОРА 
       ПРОГРАММ

4.4.2. ГЛАВНЫЙ ЭКРАН

4.4.2.1. Однократное нажатие кнопки ВКЛ/ВЫКЛ активирует включение панели 
управления. Если панель уже включена, нажмите и удерживайте кнопку ВКЛ/ВЫКЛ 
в течение длительного времени, и панель перейдет в режим ожидания.
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4.4.3.2. УСТАНОВКА ТЕМПЕРАТУРЫ

Нажмите кнопку 
ТЕМПЕРАТУРА

Установите значение  
температуры с помощью  
кнопок ПЛЮС и МИНУС

Нажмите кнопку 
ТЕМПЕРАТУРА 

для подтверждения

4.4.3.3. УСТАНОВКА ВРЕМЕНИ ПРИГОТОВЛЕНИЯ

Нажмите кнопку 
ВРЕМЯ

Установите значение  
времени с помощью  

кнопок ПЛЮС и МИНУС

Нажмите кнопку 
ВРЕМЯ

для подтверждения

4.4.3.4. РЕЖИМ ПОДДЕРЖАНИЯ ТЕМПЕРАТУРЫ

Нажатие кнопки поддержания температуры запускает программу, поддержива-
ющую в рабочей камере заданную температуру. Во время этапа приготовления 
блюда программа «Поддержание температуры» автоматически завершается. Как 
только приготовление блюда будет завершено или прервано, а блюдо извлечено 
из печи, программа «Поддержание температуры» возобновит свою работу. Строка 
состояния со значком будет указывать на то, что программа активна. Чтобы оста-
новить ее, нажмите и удерживайте ту же кнопку.
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ВНИМАНИЕ:
n	невозможно задать нулевое время для первого этапа;
n	если на каком-либо этапе заданное время бесконечно, установить время для 

последующих этапов невозможно;
n	невозможно задать бесконечное время для этапа, если включен один из после-

дующих этапов;
n	невозможно удалить этап, если следующий активен, и наоборот. Единовремен-

но можно удалить только последний активный этап;
n	во время приготовления можно принудительно перейти к следующему этапу до 

истечения времени текущего, установив время приготовления текущего этапа 
равным нулю.

4.4.3.7. ЭТАП ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО НАГРЕВА

4.4.3.7.1. Каждая программа, включая ручное приготовление, может иметь свой соб-
ственный этап предварительного нагрева. Чтобы включить этап предварительного 
нагрева, нажмите кнопку ЭТАПЫ, выберите этап предварительного нагрева («P»). На-
жав кнопку ВРЕМЯ, можно включить или отключить этап предварительного нагрева.

4.4.3.7.2. Существует несколько режимов работы этапа предварительного нагрева, ко-
торые оператор может выбрать, изменив параметр «P20» (см. пункт 4.7.5.1, таблица 1):
n	P20 = 0 – предварительный нагрев отключен;
n	P20 = 1 – температура предварительного нагрева равна температуре этапа 1, уве-

личенной на 20 %, возможно отключение предварительного нагрева;
n	P20 = 2 – Температура предварительного нагрева установлена равной температу-

ре этапа 1, увеличенной на 20 °C, можно отключить предварительный нагрев;
n	P20 = 3 – Оператор вручную устанавливает значение температуры предваритель-

ного нагрева;
n	P20 = 4 – температура предварительного нагрева равна температуре этапа 1, уве-

личенной на 20 %, изменить или деактивировать фазу предварительного нагрева 
невозможно.

4.4.3.7.3 Чтобы отключить или изменить предварительный нагрев:
n	выберите нужную программу или перейдите к ручному приготовлению;
n	выберите этап «P», нажав кнопку ЭТАПЫ;
n	если значение «P20» установлено на «1» или «2», его можно деактивировать толь-

ко нажатием кнопки ВРЕМЯ;
n	если значение «P20» установлено на «3», можно отрегулировать температуру и 

скорость вращения вентилятора;
n	нажмите кнопку ЭТАПЫ, чтобы вернуться к первому этапу приготовления.
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4.4.4.3. МЕНЮ СПИСКА РЕЦЕПТОВ

В данном меню можно получить доступ к книге рецептов.

Она разделена на 5 категорий, в которых можно сохранить в общей сложности до 
100 рецептов. Каждая программа (рецепт) включает максимум 4 этапа. Использо-
вание программ позволяет стандартизировать процессы приготовления и гаран-
тировать стабильное качество результата.

Для запуска программы из книги рецептов необходимо:

Подтвердить 
свой выбор, 

нажав кнопку 
МЕНЮ

Выбрать нужную 
категорию, 

с помощью кнопок 
МИНУС и ПЛЮС

Выбрать нужную 
программу с помощью 
кнопок ПЛЮС и МИНУС

Подтвердить 
свой выбор, нажав 

кнопку МЕНЮ

Нажать кнопку 
ПУСК/СТОП для запуска 

программы

4.4.4.4. МЕНЮ СПЕЦИАЛИЗИРОВАННЫХ ЭТАПОВ

В данном меню можно получить доступ к специализированным этапам:

n	быстрое охлаждение;
n	мультитаймер.



ПЕЧЬ ВЫСОКОСКОРОСТНАЯ «RADAX JET»



24

Руководство по эксплуатации

4.7.4.1. ДОСТУП К ПАРАМЕТРАМ

Для получения доступа к меню настройки параметров:

Выберите сервисное 
меню, многократно 

нажимая кнопку МЕНЮ

Выберите пункт 
«Параметры», нажимая 
кнопки ПЛЮС и МИНУС

Подтвердите выбор 
нажатием кнопки 

МЕНЮ

Для доступа в данный раздел необходимо ввести пароль:

Введите пароль 
с помощью кнопок 

ПЛЮС и МИНУС

Подтвердите выбор 
нажатием кнопки 

МЕНЮ

Если введенный пароль неверен, произойдет возврат в главное меню.

Нажимая кнопки ПЛЮС и МИНУС, можно прокручивать список параметров:

Выберите параметр Установите значение 
параметра

в требуемых пределах 
с помощью кнопок 

ПЛЮС и МИНУС

Подтвердите выбор 
нажатием кнопки 

МЕНЮ

Выйдите из данного меню нажав кнопку ВКЛ/ВЫКЛ. В противном случае, выход из 
меню произойдет автоматически через 2 минуты бездействия.

Перечень редактируемых параметров приведен в таблице 1.
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Параметр Описание Значение Пределы Единица 
измерений

P25
Активный 
предварительный нагрев 
в ручной программе

1 0-1 Флажок

P120

Включен режим 
освещения печи:
«0» = синхронизировано 
по нажатию клавиши,  
«1» = всегда включено  
во время приготовления
«2» = всегда включено, 
когда печь включена

1 0-2 Флажок

P121 Время включения 
освещения (для P120 = 0) 45 0-120 Секунды

P140
Продолжительность 
звукового сигнала
(0 = всегда звучит)

0 0-999 Секунды

P204

Время простоя печи 
до автоматического 
переключения в режим 
ожидания

10 1-60 Минуты

P220

Номер программы, 
связанный с кнопкой 
(P1 = 0 – нет связанной 
программы)

0 0-100 Число

P332 Температура в режиме 
мультитаймер 150 30-260 °C

P391
Температура в 
режиме поддержания 
температуры

250 50-tmax °C

P500

Время регистрации 
для HACCP
«0» = журнал HACCP 
отключен

5 0-10 Минуты

P501 Разность температур для 
журнала HACCP (*) 5 0-30 °C
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4.7.5.2.2. ОБНОВЛЕНИЕ ЯЗЫКОВ С USB

Чтобы начать обновление, выполните следующие действия: 

Выберите сервисное 
меню, многократно 

нажимая кнопку МЕНЮ

Выберите пункт 
«USB», нажимая 

кнопки 
ПЛЮС и МИНУС

Выберите пункт 
«Обновить языки», 
нажимая кнопки 
ПЛЮС и МИНУС

Подтвердите выбор нажатием кнопки МЕНЮ. 

При подтверждении запускается обновление базы данных, что может занять не-
сколько минут. По окончанию процесса появится уведомление. 

Нажмите кнопку ВКЛ./ВЫКЛ. несколько раз, чтобы вернуться в главное меню

ВНИМАНИЕ!
Процедура обновления языка необратимо удаляет ранее существующую базу 
данных и может занять несколько минут

4.7.5.2.3. ЭКСПОРТ ЖУРНАЛА HACCP НА USB

Чтобы экспортировать журнал HACCP:

Выберите сервисное 
меню, многократно 

нажимая кнопку МЕНЮ

Выберите пункт 
«USB», нажимая 

кнопки 
ПЛЮС и МИНУС

Выберите пункт 
«Экспорт ХАССП», 
нажимая кнопки 
ПЛЮС и МИНУС
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4.7.5.2.4. ЭКСПОРТ РЕЦЕПТОВ НА USB

Чтобы экспортировать все рецепты необходимо вставить USB-накопитель с фай-
лом UTRIC* «.cvs»:

Выберите сервисное 
меню, многократно 

нажимая кнопку МЕНЮ

Выберите пункт 
«Параметры», 

нажимая кнопки 
ПЛЮС и МИНУС 

(пароль оператора: 30)

Вернитесь в сервисное 
меню и выберите «USB», 
затем «Экспортировать 

рецепт»

Подтвердите выбор 
нажатием кнопки 

МЕНЮ

Подтвердите  
еще раз нажатием  

кнопки МЕНЮ, чтобы 
запустить процедуру

По окончании процесса появится всплывающее окно. 
Нажмите кнопку ВКЛ./ВЫКЛ. несколько раз, 

чтобы вернуться в главное меню
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4.7.5.2.6. ИМПОРТ ПАРАМЕТРОВ НА USB

ВНИМАНИЕ!
Неправильный импорт параметров может привести к необратимой неисправно-
сти оборудования.

Чтобы импортировать параметры загрузите файлы обновлений на USB-накопи-
тель. Допускается использовать исключительно накопитель, выпускаемый изго-
товителем.

Выберите сервисное 
меню, многократно 

нажимая кнопку МЕНЮ

Выберите пункт 
«USB», нажимая 

кнопки 
ПЛЮС и МИНУС

Выберите пункт 
«Импорт параметров», 

нажимая кнопки 
ПЛЮС и МИНУС

Подтвердите выбор нажатием кнопки МЕНЮ. 

При подтверждении запускается обновление базы данных, что может занять не-
сколько минут. По окончанию процесса появится уведомление. 

Нажмите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ несколько раз, 
чтобы вернуться в главное меню
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4.7.5.2.8. ИМПОРТ РЕЦЕПТОВ С ИЗОБРАЖЕНИЯМИ С USB

С помощью этой функции вы можете импортировать рецепты и связанные с ними 
изображения с помощью одной процедуры.

Вставьте в USB-накопитель, содержащий папку с названием «jpg», содержащую все 
изображения для импорта и файл рецепта, составленный надлежащим образом.

Выберите сервисное 
меню, многократно 

нажимая кнопку МЕНЮ

Выберите пункт 
«USB», нажимая 

кнопки 
ПЛЮС и МИНУС

Выберите пункт 
«Импорт рецептов + 

изображений», 
нажимая кнопки 
ПЛЮС и МИНУС

Подтвердите выбор нажатием кнопки МЕНЮ. 

При подтверждении запускается обновление базы данных, что может занять не-
сколько минут. По окончанию процесса появится уведомление. 

Нажмите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ несколько раз, 
чтобы вернуться в главное меню
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4.7.5.3. ПРЯМОЕ ПОДКЛЮЧЕНИЕ К СМАРТФОНУ

Вы можете создать прямое соединение между смартфоном и печью. Прямое под-
ключение позволяет получить локальный доступ к книге рецептов (в радиусе около 
6 метров от печи) через смартфон и/или выполнить операции, необходимые для 
подключения к сети Wi-Fi.
Чтобы подключить оборудование непосредственно к смартфону:
n	включите печь;

Нажмите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ, 
чтобы перейти в главное меню

n	отсканируйте ПЕРВЫЙ QR-код «Подключиться», который отобразится на экране, с 
помощью смартфона с подключением к Интернету;

n	примите подключение к сети на экране смартфона;
n	подождите, пока установится соединение между смартфоном и печью;

Нажмите кнопку МИНУС 
для подключения и получения ВТОРОГО QR-кода

n	отсканируйте ВТОРОЙ QR-код, который отобразится на экране с помощью ранее 
использованного смартфона;

n	подтвердите доступ к предложенному веб-сайту на экране смартфона;
n	на дисплее смартфона появится экран, на котором Вы сможете получить доступ к 

кулинарной книге устройства, затем нажмите кнопку «Перейти к кулинарной книге»;

Нажмите ВКЛ/ВЫКЛ, чтобы прервать соединение со смартфоном

n	структура книги рецептов, по которой вы можете просматривать, создавать, ре-
дактировать, сохранять, связывать изображения или удалять рецепты, отобра-
жается на Вашем смартфоне.
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Нажмите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ, чтобы отключить смартфон; 
подождите 30 секунд и дважды нажмите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ на печи

n	отсканируйте QR-код, отображаемый на экране, с помощью смартфона;
n	нажмите кнопку «Копировать текст», отображаемую на экране смартфона;
n	откройте страницу браузера и вставьте текст;
n	следуйте инструкциям на веб-странице, чтобы настроить подключение к «облаку».

Нажмите кнопку МИНУС четыре раза, 
пока на экране не появится QR-код «Chef cloud connect»

ВНИМАНИЕ!
Для получения дополнительной информации, пожалуйста, обратитесь к специ-
альному руководству пользователя.

4.7.5.5. ИНФОРМАЦИЯ О ПЕЧИ
Чтобы получить доступ к информации о печи:

Подтвердите выбор 
нажатием кнопки МЕНЮ

Выберите пункт «Инфо», 
нажимая кнопки ПЛЮС и МИНУС

На экране отобразится следующая информация:
n	версия прошивки;
n	дата выпуска прошивки;
n	серийный номер печи.

Нажмите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ несколько раз, чтобы вернуться в главное меню
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4.7.5.8. УДАЛЕНИЕ ИЗОБРАЖЕНИЙ

Для удаления изображений из библиотеки:

Выберите сервисное 
меню, многократно 

нажимая кнопку МЕНЮ

Выберите пункт 
«Удаление изображений», 

нажимая кнопки 
ПЛЮС и МИНУС

Подтвердите 
выбор нажатием 

кнопки МЕНЮ

Подтвердите 
выбор нажатием 

кнопки МЕНЮ

Выберите изображение, 
которое необходимо 
удалить, с помощью 

кнопок ПЛЮС и МИНУС

Нажмите кнопку 
ВКЛ/ВЫКЛ несколько 
раз, чтобы вернуться 

в главное меню

4.7.6. МЕНЮ РЕДАКТИРОВАНИЯ РЕЦЕПТА

С помощью данного меню можно:
n	сохранить: сохранение нового рецепта;
n	копировать: копировать рецепт;
n	переименовать: переименовать рецепт;
n	удалить: навсегда удалить рецепт;
n	привязать: связать рецепт с изображением;
n	отвязать: отвязать рецепт от изображения;
n	быстрое редактирование: отредактировать рецепт, 
	 подключившись со смартфона;
n	отложенный запуск: установить рецепт с отложенным запуском.
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4.7.6.2. КОПИРОВАНИЕ РЕЦЕПТА

Чтобы скопировать рецепт:

Нажмите и удерживайте 
кнопку МЕНЮ на 

сохраненном рецепте

Выберите пункт 
«Копировать», нажимая 
кнопки ПЛЮС и МИНУС

Нажмите кнопку 
ПУСК/СТОП для 
подтверждения

Установите имя рецепта, состоящее максимум из 20 символов:
n	можно выбирать буквы с помощью кнопок ПЛЮС и МИНУС;
n	подтвердите выбранную букву и перейдите к следующему, нажав кнопку МЕНЮ;
n	введите пробелы между буквами, нажав кнопку ВРЕМЯ;
n	удалять буквы можно, нажав кнопку ТЕМПЕРАТУРА.

Подтвердите 
выбор нажатием 

кнопки МЕНЮ

Выберите категорию,
в которой хотите 

сохранить рецепт, 
с помощью кнопок 

ПЛЮС и МИНУС

Нажмите кнопку 
ВКЛ/ВЫКЛ несколько раз, 

чтобы вернуться 
в главное меню 

и просмотреть рецепт
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4.7.6.5. ПРИВЯЗКА ИЗОБРАЖЕНИЯ К РЕЦЕПТУ

Для привязки изображения к рецепту:

Нажмите и удерживайте 
кнопку МЕНЮ на 

сохраненном рецепте

Выберите пункт 
«Привязать», нажимая 

кнопки ПЛЮС и МИНУС

Нажмите кнопку 
ПУСК/СТОП для 
подтверждения

Выберите прикрепляемое 
изображение с помощью 
кнопок ПЛЮС и МИНУС

Подтвердите 
выбор нажатием 

кнопки МЕНЮ

Если в панель управления вставлен USB-накопитель с изображениями, помещенны-
ми в соответствующую папку, то после последнего изображения из локальной па-
мяти будет отображаться список изображений на USB-накопителе. При выборе изо-
бражения на USB-накопителе оно будет импортировано в локальную память печи.

4.7.6.6. ОТВЯЗКА ИЗОБРАЖЕНИЯ ОТ РЕЦЕПТА

Для отвязки изображения от рецепта:

Нажмите и удерживайте 
кнопку МЕНЮ на 

сохраненном рецепте

Выберите пункт 
«Открепить», нажимая 

кнопки ПЛЮС и МИНУС

Нажмите кнопку 
ПУСК/СТОП для 
подтверждения
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4.7.6.8. НАСТРОЙКА ПРОГРАММЫ С ОТЛОЖЕННЫМ ЗАПУСКОМ

Чтобы запустить программу с отложенным запуском необходимо выполнить сле-
дующие действия:

Нажмите и удерживайте 
кнопку МЕНЮ на 

сохраненном рецепте

Выберите пункт 
«Отложенный запуск», 

нажимая кнопки 
ПЛЮС и МИНУС

Нажимая клавиши ПЛЮС и МИНУС, 
выберите нужный период запуска, 

из возможных значений:
«Сегодня»; «+24 ч»; «+48 ч»

Подтвердите 
выбор нажатием 

кнопки МЕНЮ

Установите нужное 
время запуска

Формат: 24 часа
«[чч]:[мм]»

Подтвердите 
выбор нажатием 

кнопки МЕНЮ

ВНИМАНИЕ!
Установка программы с отложенным запуском не позволит Вам запуск других про-
грамм. Для сброса программы с отложенным запуском нажмите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ.
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4.7.7.2. ЗАПУСК, ПРИОСТАНОВКА ИЛИ ОСТАНОВКА ПРОГРАММЫ

Для запуска выбранного рецепта/программы нажмите кнопку ПУСК/СТОП.

Открытие дверцы печи во время работы программы приостанавливает выполнение 
этапа приготовления, который возобновится при последующем закрытии дверцы.

На время приостановки в нижней части дисплея отобразится значок паузы.

Программа безвозвратно остановится по истечению заданного времени последне-
го этапа приготовления или нажатием кнопки ПУСК/СТОП. После этого на дисплее 
отобразится уведомление, и прозвучит звуковой сигнал. Сигнал будет звучать до 
открытия дверцы или до нажатия любой кнопки.
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5.1.3.3. ВНИМАНИЕ! Любой жир и остатки пищи, находящиеся в рабочей ка-
мере, могут загореться во время использования печи, поэтому рекомендует-
ся немедленно удалить их.

Для этого:
n	дождитесь охлаждения рабочей камеры;
n	снимите боковые решетки, удерживающие противни;
n	удалите все остатки, которые можно удалить вручную, и поместите съемные части 

в посудомоечную машину;
n	вымойте рабочую камеру теплой водой с моющим средством;
n	тщательно сполосните все вымытые поверхности, стараясь не оставлять следов 

моющего средства.

5.1.3.4. Для очистки наружных поверхностей печи используйте влажную ткань и мяг-
кое моющее средство.

5.4.4. Процедура ручной мойки рабочей камеры включает в себя следующие дей-
ствия:
n	включите печь и установите температуру плюс 50 °C;
n	снимите боковые опоры противней;
n	нанесите моющее средство по всей рабочей камере печи и подождите 10 минут;
n	тщательно промойте рабочую камеру.

ВНИМАНИЕ! Категорически запрещается мыть рабочую камеру при темпера-
туре выше плюс 70 °C из-за опасности получения ожогов.

Для обеспечения надлежащего функционирования печи требуется ежедневная 
очистка ее наружных поверхностей с использованием неабразивных моющих 
средств. Сухие остатки можно удалить пластиковой щеткой или губкой, смоченной 
в уксусе и горячей воде. Используйте только влажную ткань с горячей водой или 
средствами, подходящими для очистки нержавеющей стали. Запрещено использо-
вать средства, содержащие кислоту или аммиак.

ВНИМАНИЕ! Ни в коем случае не пытайтесь мыть печь струей воды или пара 
под давлением.

5.1.4. ОЧИСТКА НАРУЖНЫХ ПОВЕРХНОСТЕЙ
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Данный аварийный сигнал появляется, если выявлена одна из следующих неис-
правностей:
n	короткое замыкание;
n	обрыв;
n	значение температуры находится вне диапазона измерений.

Данный аварийный сигнал сбрасывается автоматически после устранения причины 
неисправности.

Данный аварийный сигнал является серьезной причиной, прерывающей любой ре-
жим приготовления. Звуковой сигнал звучит непрерывно, и его можно отключить, 
нажав любую кнопку.

С помощью кнопки ВКЛ/ВЫКЛ Вы можете выйти со страницы аварийных сигналов, но, 
если причины аварии не устранены, при следующей попытке запуска приготовления 
снова появится страница аварийных сигналов, и звуковой сигнал снова зазвучит.

5.3. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И АВАРИЙНЫЕ СИГНАЛЫ
5.3.1. НЕИСПРАВНОСТЬ ТЕРМОДАТЧИКА РАБОЧЕЙ КАМЕРЫ

Данный аварийный сигнал появляется, если превышена предельная рабочая тем-
пература печи.

Для сброса термопредохранителя:
n	снимите крышку термопредохранителя с обратной стороны печи;
n	откройте дверцу печи и ждите, пока рабочая камера остынет;
n	нажмите красную кнопку, чтобы сбросить термопредохранитель;
n	обратитесь к сервисному инженеру, если проблема сохраняется.

Убедитесь, что фильтры вентиляторов чистые и что соблюдены требуемые устано-
вочные размеры.

ВНИМАНИЕ! Если данный аварийный сигнал повторяется несколько раз, про-
консультируйтесь со специалистом, прежде чем переходить к дальнейшему 
ручному сбросу, чтобы избежать повреждения печи.

5.3.2. ТЕРМОПРЕДОХРАНИТЕЛЬ

При отсутствии напряжения: перед тем, как включить блокировку, печь приступает 
к проверке всех запущенных режимов приготовления. P207 управляет блоком на-
пряжения.

В случае, если запущен режим приготовления и до его окончания осталось менее 
1 минуты, то при возобновлении электропитания цикл продолжится с места пре-

5.3.3. ОТСУТСТВИЕ НАПРЯЖЕНИЯ
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ПРОБЛЕМА ПРИЧИНА РЕШЕНИЕ

Блюда готовятся 
неравномерно

Вентиляторы не 
работают в направлении 
обратного вращения

Обратитесь к специалисту по 
ремонту (сервисная служба)

Не работает один из 
вентиляторов

Обратитесь к специалисту по 
ремонту (сервисная служба)

Вышел из строя 
один из нагревателей

Обратитесь к специалисту по 
ремонту (сервисная служба)

Сместилась 
прокладка дверцы

Установите прокладку дверцы 
печи надлежащим образом в 
соответствующее гнездо

Печь полностью 
отключилась

Нет напряжения 
в сети

Восстановите подачу 
напряжения питания

Неправильно 
выполнено подключение 
к сети питания

Проверьте подключение 
к электросети

Сработал 
термопредохранитель

Обратитесь к специалисту 
по ремонту (сервисная служба)

При закрытой дверце 
вода просачивается 
через уплотнитель

Уплотнитель 
загрязнен

Протрите уплотнитель 
влажной тканью

Уплотнитель 
поврежден

Обратитесь к специалисту 
по ремонту (сервисная служба)

Проблема с запорным 
механизмом дверцы

Обратитесь к специалисту по 
ремонту (сервисная служба)

Вентиляторы 
останавливаются 
во время работы

Сработал 
термопредохранитель

Выключите печь и 
дождитесь автоматического 
восстановления 
термопредохранителя. Если 
неисправность возникает 
повторно, обратитесь к 
специалисту по ремонту 
(сервисная служба)

Повреждение системы 
охлаждения

Проверьте соблюдение 
правильной установки печи.
Обратитесь к специалисту по 
ремонту (Сервисная служба)
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В периоды простоя следует отключить печь от сети электропитания и перекрыть 
воду, извлечь емкость с моющим средством и осторожно закрыть ее. Для защиты 
наружных стальных поверхностей печи, протрите их мягкой тканью, смоченной ва-
зелиновым маслом. Оставьте дверцу печи открытой, чтобы обеспечить надлежащий 
воздухообмен.

При возобновлении работы необходимо:
n	тщательно вымыть печь и принадлежности к ней;
n	повторно подключить печь к электросети и водопроводу;
n	проверить общую работоспособность печи.

Для обеспечения оптимальных условий эксплуатации и безопасности печи реко-
мендуется проводить ее техническое обслуживание и проверку в авторизованном 
сервисном центре не реже 1 раза в год.

5.14. ПЕРИОДЫ ПРОСТОЯ

6.1. Печь в упаковке изготовителя и транспортной таре транспортируется на любые 
расстояния при соблюдении следующих требований:
n	транспортирование по железной дороге должно производиться в крытых чистых 

вагонах;
n	при перевозке открытым автотранспортом упаковка должна быть покрыта бре-

зентом;
n	при перевозке воздушным транспортом упаковка с оборудованием должна раз-

мещаться в герметичных отапливаемых отсеках;
n	при перевозке водным транспортом упаковка с оборудованием должна разме-

щаться в трюме.

6.2. Размещение и крепление упаковки на транспортных средствах должно обеспе-
чивать устойчивое положение в пути, отсутствие смещений и ударов друг о друга, 
а также о стенки транспортных средств. Во время транспортирования и погрузоч-
но-разгрузочных работ транспортная тара не должна подвергаться резким ударам 
и прямому воздействию атмосферных осадков и пыли.

6.3. Условия транспортирования должны соответствовать условиям хранения 3 по 
ГОСТ 15150 при температуре не ниже минус 25 °С.

6.4. Хранение печи должно осуществляться в транспортной таре или в упаковке 
изготовителя в складских помещениях при отсутствии в них пыли, паров кислот, ще-
лочей и агрессивных газов, в соответствии с условиями хранения 3 по ГОСТ 15150, 
при температуре не ниже 0 °С.

6. ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ И ХРАНЕНИЕ
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8.6. Гарантийные обязательства не распространяются на:
n	периодическое техническое и другое сервисное обслуживание изделий (транс-

портировку, монтаж, установку, ввод в эксплуатацию, очистку, регулировку, на-
стройку, проверку параметров, смазку и т. п.);

n	работы по модернизации, усовершенствованию, внесению конструктивных изме-
нений и адаптации оборудования, с целью расширения сферы его применения, 
указанной в настоящем руководстве;

n	неисправности любых источников освещения, в том числе сигнальных и свето-
диодных, на элементы питания, аккумуляторы, предохранители, стеклопакеты, 
наклейки с дизайном, полки, регулировочные ножки, ручки и другие быстроизна-
шивающиеся детали оборудования, которые подвержены естественному неиз-
бежному износу в процессе эксплуатации.

8.7. Гарантийные обязательства не предоставляются, если причиной неисправности 
изделия являются:
n	механические повреждения любых деталей оборудования (скол, трещина, вмяти-

на, царапина, обрыв труб и т. п.);
n	воздействие химически агрессивных веществ, чрезмерно высоких или низких 

температур, чрезмерно высокой влажности и запыленности;
n	любое вмешательство в работу оборудования, в том числе установка, монтаж, 

подключение и попытка выполнения ремонта, лицами неуполномоченными про-
давцом или изготовителем;

n	отклонение стандартных параметров электросети (отклонение частоты тока от 
номинальной – более 0,5 %, выход напряжения за пределы диапазона 360...440 В;

n	несоблюдения правил хранения, транспортировки, монтажа, установки и эксплу-
атации изделий, указанных в настоящем руководстве, в том числе использования 
оборудования не по назначению;

n	отсутствия, неразборчивости или изменения заводского номера оборудования;
n	воздействие внешних сил по не зависящим от производителя причинам (стихий-

ные бедствия, пожар, попадание в рабочие агрегаты и приборы посторонних 
предметов, жидкостей, животных или насекомых).

8.8. Изготовитель оставляет за собой право вносить в конструкцию или технологию 
изготовления необходимые изменения, которые при этом не влекут за собой обяза-
тельств по изменению или улучшению ранее выпущенных изделий.

8.9. Данные гарантийные обязательства не ограничивают определённые законом 
права покупателя.

8.10. По всем вопросам, связанным с техническим обслуживанием и приобретени-
ем запасных частей, просьба обращаться в уполномоченные организации (к постав-
щикам или продавцам) и их сервисные центры.
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9. ПАСПОРТНЫЕ ДАННЫЕ
9.1. СВИДЕТЕЛЬСТВО О ПРИЕМКЕ

Печь высокоскоростная

Заводской номер 

изготовлена и принята в соответствии с требованиями действующей технической до-
кументации и признана годной для эксплуатации.

Дата выпуска    «          »                                             20          г.

Ответственный за приемку 

подпись

ФИО

М.П.



Приложение А (рекомендуемое)

 АКТ ПУСКА В ЭКСПЛУАТАЦИЮ

Настоящий акт составлен    «          »                                             20          г.

владельцем изделия 

наименование и адрес организации, должность, ФИО

и представителем специализированного центра по техническому сервису

наименование, должность, ФИО

в том, что изделие  марки 

заводской номер

запущено в эксплуатацию   «          »                              20          г.     электромехаником

наименование организации,  ФИО

удостоверение на право 
монтажа и обслуживания изделия №                       выдано  «      »                   20      г. 

Изделие  принято на обслуживание механиком 

наименование организации,  ФИО

удостоверение на право 
монтажа и обслуживания изделия №                       выдано  «      »                   20      г. 

Владелец

Представитель центра                                                  

ФИО, подпись

ФИО, подпись

М.П.



Приложение Б (рекомендуемое)

Город (место) приемки изделия

«        »                       20      г. 

Наименование получателя (организация, предприятие) изделия

Его адрес и отгрузочные реквизиты

АКТ ТЕХНИЧЕСКОГО СОСТОЯНИЯ

Настоящий акт составлен
ФИО и должность представителя получателя

с участием представителей
ФИО и должность представителя предприятия-изготовителя

или представителя заинтересованной организации, дата и номер документа о полномочиях пред-
ставителей на участие в проверке.  Телеграмма о вызове представителя предприятия-изготовителя 

направлена  за  N ___ от  «___»______20__г)

в том, что при проверке изделия
наименование изделия

производства
наименование предприятия-изготовителя и его адрес

заводской номер изделия                                                              выявлено следующее:

1. Условия хранения изделия 
на складе получателя

указать, в каких условиях хранятся изделия

2. Состояние тары и упаковки

указать состояние наружной маркировки, дату 
вскрытия тары, количество  недостающих 

составных частей, их стоимость, 
недостатки тары и упаковки

3. Изделие установлено

указать, в каких условиях установлено изделие

4. Монтаж изделия

указать, в каких условиях хранятся изделия

5. Состояние изделия и его 
комплекта поставки

указать техническое состояние изделия, 
электрооборудования, состояние их  защиты и 

др., заводские номера, дату изготовления

6. Перечень отклонений (дефектов):

7. Для восстановления изделия необходимо:

подписи всех лиц, участвовавших в проверке качества и комплектации изделия

М.П.
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Приложение Г

СХЕМА ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПРИНЦИПИАЛЬНАЯ ПЕЧИ «VENIX»
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Приложение Д (рекомендуемое)

ТЕСТИРОВАНИЕ

ПРОВЕРКА УСТАНОВКИ

Проверена пригодность помещения (правильный воздухообмен, минимальная/
максимальная температура и т. д.)

Оборудование надежно установлено на фундаменте или другом оборудовании

Были соблюдены мин. расстояния от стен (15 см) и другого оборудования (50 см сбоку)

Защитная пленка была удалена с каждой поверхности

Камеры оборудования и дымоходы/вентиляционные отверстия не содержат 
неподходящих предметов (буклетов, пластиковых пакетов и т. д.)

При необходимости нанесена желтая наклейка «Опасность возгорания» (160 см от пола)

ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ПРОВЕРКИ

Напряжение сети соответствует техническим требованиям оборудования

Электрическое соединение выполнено в соответствии с действующими правилами и по 
схемам, указанным на маркировочной табличке

Оборудование подключено посредством эквипотенциального соединения

Оборудование напрямую подключено к сети с легкодоступным электрическим щитком

ПРОВЕРКА ДЫМОХОДА

Оборудование правильно расположено под вытяжным козырьком подходящей 
конструкции или соединено с внешней стороны подходящими трубопроводами

ОБЩИЕ ПРОВЕРКИ ПОСЛЕ ПЕРВОГО ВКЛЮЧЕНИЯ: 
начать цикл приготовления при +150 ºC в течение 10 минут. В самом начале белый дым 
с задней стороны оборудования и выброс неприятных запахов считается нормальным

Откройте дверцу, проверьте вентилятор, нагрев и вернитесь к работе

Убедитесь, что нагреватели отключились, когда температура в рабочей камере достигла 
заданного значения

Убедитесь, что освещение работает

Убедитесь, что у оператора есть вся необходимая документация

Убедитесь, что на оборудовании установлено последнее доступная версия программного 
обеспечения



ПЕЧЬ ВЫСОКОСКОРОСТНАЯ «RADAX JET»



Производственная площадка:
425000, Республика Марий Эл, г. Волжск, ул. 
Промбаза, дом.1

Офис продаж: 
119334, город Москва, Ленинский проспект, 37, 
корпус 1, помещение 2-5, этаж 4
Тел: +7 (495) 260-13-10 (многоканальный)
E-mail: info@radaxovens.ru
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